
  

Wendesday, א ניסן“י , April 16 
 

Rally 1: 1:00 PM* 
MC: Rabbi Mendy Altein 

 
Rally 2: 6:00 PM 

MC: Rabbi Mendy Altein 

 
Rally 1: 8:00 PM 

MC: Rabbi Menachem Lipskier 
 

*All times are EST 
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Program 
 

• Welcome ……………………… 

 ……………………… פסוקים •

• Game ………………… Page 5-6 
• The Rebbe’s Kapitel……. Page 7-8 
• Niggunim ……………… Page 9 
• Honor Roll …………………… 
• Video …………………... Page 10 

נ“פ  •  ……………………Page 11 
 ……………………… פסוקים •
• We want Moshiach now! ……… 
 

Before the Rally 
 

Prepare: 
• Test your username. 
• Test your microphone. 
• Do the Hachana 
• Print this booklet 
 

What to bring: 

L’chaim! Farbaisen Coins and Pushka Pen and Paper 

Game Piece This Booklet A big smile! Gift Envelope 
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Game: Let’s Bring Moshiach! 
Answer Sheet 

 

Circle the correct answer: 
1.  (1) (2) (3) 

2. (1) (2) (3) 
3. (1) (2) (3) 

4. (1) (2) (3) 

5. (1) (2) (3) 

6. (1) (2) (3) 

7. (1) (2) (3) 

8. (1) (2) (3) 

9. (1) (2) (3) 

10. (1) (2) (3) 

11. (1) (2) (3) 

 Move 
Ahead 3 

     

     Move 
Ahead 5 

 

       

Move 
head 4 

 

  

      Move 
Ahead 2 

       

       

  Finish    Start 

 

Game: Let’s Bring Moshiach! 
Game Board 

 
E-mail: cyh@shluchim.org 

Fax: 718-221-0500 
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Each time you get an answer right, move 

ahead one space and then do as it directs you. 
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ס נייע קאפיטל‘דעם רבין  
ז“פרק ק  

 
: חַסְדּוֹ טוֹב כִּי לְעוֹלָם-הֹדוּ לַיהֹוָה כִּי א  
: צָר-מִיַּד יֹאמְרוּ גְּאוּלֵי יְהֹוָה אֲשֶׁר גְּאָלָם ב  
: וּמִמַּעֲרָב מִצָּפוֹן וּמִיָּם וּמֵאֲרָצוֹת קִבְּצָם מִמִּזְרָח ג  
: בִּישִׁימוֹן דָּרֶךְ עִיר מוֹשָׁב לֹא מָצָאוּ תָּעוּ בַמִּדְבָּר ד  
: צְמֵאִים נַפְשָׁם בָּהֶם תִּתְעַטָּף-רְעֵבִים גַּם ה  
: יְהֹוָה בַּצַּר לָהֶם מִמְּצוּקוֹתֵיהֶם יַצִּילֵם-וַיִּצְעֲקוּ אֶל ו  
: עִיר מוֹשָׁב-וַיַּדְרִיכֵם בְּדֶרֶךְ יְשָׁרָה לָלֶכֶת אֶל ז  
: אָדָם יוֹדוּ לַיהֹוָה חַסְדּוֹ וְנִפְלְאוֹתָיו לִבְנֵי ח  
: טוֹב-רְעֵבָה מִלֵּא הִשְׂבִּיעַ נֶפֶשׁ שׁוֹקֵקָה וְנֶפֶשׁ-כִּי ט  
: אֲסִירֵי עֳנִי וּבַרְזֶל יֹשְׁבֵי חֹשֶׁךְ וְצַלְמָוֶת י  
: וַעֲצַת עֶלְיוֹן נָאָצוּ אֵל-הִמְרוּ אִמְרֵי-כִּי יא  
: לִבָּם כָּשְׁלוּ וְאֵין עֹזֵר וַיַּכְנַע בֶּעָמָל יב  
: יְהֹוָה בַּצַּר לָהֶם מִמְּצֻקוֹתֵיהֶם יוֹשִׁיעֵם-אֶל וַיִּזְעֲקוּ יג  
: יוֹצִיאֵם מֵחֹשֶׁךְ וְצַלְמָוֶת וּמוֹסְרוֹתֵיהֶם יְנַתֵּק יד  
: אָדָם יוֹדוּ לַיהֹוָה חַסְדּוֹ וְנִפְלְאוֹתָיו לִבְנֵי טו  
: בַרְזֶל גִּדֵּעַ שִׁבַּר דַּלְתוֹת נְחֹשֶׁת וּבְרִיחֵי-כִּי טז  
: וּמֵעֲוֹנֹתֵיהֶם יִתְעַנּוּ אֱוִלִים מִדֶּרֶךְ פִּשְׁעָם יז  
: שַׁעֲרֵי מָוֶת-נַפְשָׁם וַיַּגִּיעוּ עַד אֹכֶל תְּתַעֵב-כָּל יח  
: יְהֹוָה בַּצַּר לָהֶם מִמְּצֻקוֹתֵיהֶם יוֹשִׁיעֵם-וַיִּזְעֲקוּ אֶל יט  
: יִשְׁלַח דְּבָרוֹ וְיִרְפָּאֵם וִימַלֵּט מִשְּׁחִיתוֹתָם כ  
: אָדָם יוֹדוּ לַיהֹוָה חַסְדּוֹ וְנִפְלְאוֹתָיו לִבְנֵי כא  
: מַעֲשָׂיו בְּרִנָּה וְיִזְבְּחוּ זִבְחֵי תוֹדָה וִיסַפְּרוּ כב  

: עֹשֵׂי מְלָאכָה בְּמַיִם רַבִּים יוֹרְדֵי הַיָּם בָּאֳנִיּוֹת כג  
: מַעֲשֵׂי יְהֹוָה וְנִפְלְאוֹתָיו בִּמְצוּלָה הֵמָּה רָאוּ כד  
: וַיֹּאמֶר וַיַּעֲמֵד רוּחַ סְעָרָה וַתְּרוֹמֵם גַּלָּיו כה  
: תִתְמוֹגָג יַעֲלוּ שָׁמַיִם יֵרְדוּ תְהוֹמוֹת נַפְשָׁם בְּרָעָה כו  
: חָכְמָתָם תִּתְבַּלָּע-וְכָל יָחוֹגּוּ וְיָנוּעוּ כַּשִּׁכּוֹר כז  
: יְהֹוָה בַּצַּר לָהֶם וּמִמְּצוּקֹתֵיהֶם יוֹצִיאֵם-אֶל וַיִּצְעֲקוּ כח  
: יָקֵם סְעָרָה לִדְמָמָה וַיֶּחֱשׁוּ גַּלֵּיהֶם כט  
: מְחוֹז חֶפְצָם-יִשְׁתֹּקוּ וַיַּנְחֵם אֶל-וַיִּשְׂמְחוּ כִי ל  
: אָדָם יוֹדוּ לַיהֹוָה חַסְדּוֹ וְנִפְלְאוֹתָיו לִבְנֵי לא  
: זְקֵנִים יְהַלְלוּהוּ עָם וּבְמוֹשַׁב-וִירוֹמְמוּהוּ בִּקְהַל לב  
: וּמֹצָאֵי מַיִם לְצִמָּאוֹן יָשֵׂם נְהָרוֹת לְמִדְבָּר לג  
: מֵרָעַת יוֹשְׁבֵי בָהּ אֶרֶץ פְּרִי לִמְלֵחָה לד  
: מַּיִם וְאֶרֶץ צִיָּה לְמֹצָאֵי מָיִם-לַאֲגַם יָשֵׂם מִּדְבָּר לה  
: וַיּוֹשֶׁב שָׁם רְעֵבִים וַיְכוֹנְנוּ עִיר מוֹשָׁב לו  
: וַיִּזְרְעוּ שָׂדוֹת וַיִּטְּעוּ כְרָמִים וַיַּעֲשׂוּ פְּרִי תְבוּאָה לז  
: וַיְבָרֲכֵם וַיִּרְבּוּ מְאֹד וּבְהֶמְתָּם לֹא יַמְעִיט לח  
: וַיִּמְעֲטוּ וַיָּשֹׁחוּ מֵעֹצֶר רָעָה וְיָגוֹן לט  
: דָרֶךְ-לֹא נְדִיבִים וַיַּתְעֵם בְּתֹהוּ-שֹׁפֵךְ בּוּז עַל מ  
: כַּצֹּאן מִשְׁפָּחוֹת וַיְשַׂגֵּב אֶבְיוֹן מֵעוֹנִי וַיָּשֶׂם מא  
: עַוְלָה קָפְצָה פִּיהָ-וְיִשְׂמָחוּ וְכָל יִרְאוּ יְשָׁרִים מב  
: אֵלֶּה וְיִתְבּוֹנְנוּ חַסְדֵּי יְהֹוָה-חָכָם וְיִשְׁמָר-מִי מג  
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 ניגונים
 

 מִמִצְרַיִם גְאַלְתָּנוּ 
 מִבֵּית עַבָדִים פְּדִיתָנוּ
 מִמִצְרַיִם גְאַלְתָּנוּ

 מִבֵּית עַבָדִים פְּדִיתָנוּ
  

 כִּי אֱלֹהִים יוֹשִׁיעַ צִיּוֹן 
 וְיִבְנֶה עָרֵי יְהוּדָה 
  :וְיָשְׁבוּ שָׁם וִירֵשׁוּהָ

 עֲבָדָיו יִנְחָלוּהָ - וְזֶרַע
 :בָהּ-וְאֹהֲבֵי שְׁמוֹ יִשְׁכְּנוּ

 
 צָמְאָה לְךָ נַפְשִׁי 
 כָּמַהּ לְךָ בְשָׂרִי  

  :מָיִם-צִיָּה וְעָיֵף בְּלִי-בְּאֶרֶץ
  כֵּן בַּקֹּדֶשׁ חֲזִיתִךָ
 : לִרְאוֹת עֻזְּךָ וּכְבוֹדֶךָ

  

  

Song Page: 
 

A father has journeyed, 
His son now far 

A yearning to be with him fills his heart. 
 

The father awaits anew each day, 
Maybe a letter will come today. 

Each concern of his son, he wants to hear 
These letters make him feel so near 

 
Each question that I have 
Each joy I want to share 

I can turn to my Rebbe for  
I know that he is there 

 
He waits to hear these things from me 

I want to write so I can be 
Connected to my Rebbe, 

And my Rebbe then to me. 
 

In times of joy, I want to make the Rebbe proud 
In hardships I know, the Rebbe cares 

I keep the Rebbe close to  me 
Until the day that I will be  

United with my Tatte again 
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Wash Negel Vasser 

Give tzedaka and say a kapitel te-
hilim. Watch a video of the Rebbe. 

Write your נ“פ  
Remember to tell the Rebbe about 
the gift that you are giving him. 

Put your נ“פ  in your gift envelope. 
Stamp it and mail it. 

Writing a נ“פ  
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Thank You 
 

To the MCs: 

Rabbi Mendy Altein 

Rabbi Menachem Lipskier 
 

To the Shluchim Office Staff: 

Rabbi Eli Goldstein 

Rabbi Avraham Green 
Mrs. Gitty Rosenfeld 

Mrs. Frumy Whiteman 

Mrs. Esther Schapiro 

Rabbi Yossi Goodman 
 

Ms. Rivky Lokshin, Impacting Image 

Ms. Zeldy Eber, ZSlides 

Rabbi Shalom Laine, The Print House 
 


